PAN-RFGAA* Domanda di progetto 
per misure di conservazione di RFGAA giusta gli articoli 6 e 9 ORFGAA (RS 916.181)
*Piano d’azione nazionale per la conservazione e l’uso sostenibile delle risorse fitogenetiche per l’alimentazione e l’agricoltura
Titolo del progetto o nome della raccolta con sito (incl. n. PAN precedente, se disp.) 
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Durata del progetto: dal DATA al DATA
I progetti di conservazione sono vincolati alle fasi quadriennali del PAN-RFGAA. Un inizio è possibile ogni anno. L’inizio è possibile dal 1° gennaio dell’anno seguente. 

[bookmark: _Hlk215559950]Il progetto si basa su altri progetti PAN?	|_| No		|_| Sì, n. max. 50 caratteri

[bookmark: _Hlk215559922]Richiedente
Organizzazione, inclusi i dati di contatto della persona responsabile del progetto.
Nome e indirizzo dell'organizzazione; nome, telefono, e-mail e funzione della persona responsabile

Partner di progetto
Altre organizzazioni coinvolte; nel caso di raccolte, operatori delle raccolte.
Nome, indirizzo, telefono, e-mail e funzione dei partner di progetto

Panoramica sui costi
	Netto
	1° anno
	2° anno
	3° anno
	4° anno
	Totale

	Costi complessivi
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	2

	Costi PAN-RFGAA
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	0

	Costi PAN-RFGAA con IVA
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	CHF IMPORTO
	0




Panoramica
[bookmark: _Hlk215560393]Misura/e di conservazione prevista/e giusta gli articoli 6 e 9 ORFGAA (RS 916.181) 
[bookmark: _Hlk215583809]Se nessuna misura di conservazione è applicabile, si prega di verificare se il modulo «PAN-RFGAA Domanda di aiuto finanziario per l’uso sostenibile o per attività di pubbliche relazioni» sia più appropriato. 
|_| creare/gestire una raccolta sul campo			|_| creare/gestire un’altra raccolta 
|_| moltiplicare per la banca genetica nazionale RFGAA	|_| identificare/descrivere le RFGAA
|_| inventariare/monitorare le RFGAA				|_| elaborare fondamenti/concetti
|_| elaborare/inserire i dati per il RFGAA-SIN

[bookmark: _Hlk215579984]Descrizione delle misure di conservazione
Dettagli sulle misure di conservazione, p.es. tipo di raccolta, tipo di portainnesto.
max. 500 caratteri

Colture
Elenco delle colture trattate nel quadro del progetto.
max. 200 caratteri

Accesso al materiale vegetale
Tutte le risorse genetiche trattate nel quadro del PAN-RFGAA sono un bene pubblico e sono sottoposte al Sistema multilaterale del Trattato internazionale sulle RFGAA. 
Per le raccolte e per le RFGAA di nuova inventariazione, l’accesso nel quadro del Sistema multilaterale deve essere garantito.
|_| Nel progetto non si utilizza materiale vegetale.
|_| L’accesso al materiale nel quadro del Sistema multilaterale è garantito.
|_| L’accesso al materiale è garantito già prima dell’inizio del progetto. 
Motivo, max. 200 caratteri
|_| L’accesso al materiale nel quadro del Sistema multilaterale non può essere garantito perché
Motivo, max. 200 caratteri	

Riassunto
[bookmark: _Hlk215585776]Per la pubblicazione in caso di accettazione del progetto nel Sistema d’informazione nazionale RFGAA-SIN.
max. 1000 caratteri
[bookmark: _Hlk216198737]
Classificazione del progetto
Situazione iniziale
[bookmark: _Hlk216198812][bookmark: _Hlk216198869]Qual è la situazione attuale nel settore in cui si vuole attuare il progetto? Si deve intervenire urgentemente? Esistono o sono già esistiti progetti o attività simili all’interno o all’esterno del PAN-RFGAA? Quali sono le basi disponibili? (incl. pubblicazioni scientifiche, letteratura specializzata, rapporti annuali, ecc.).
La base per nuove raccolte e moltiplicazioni per la banca genetica nazionale RFGAA è la «buona prassi» per frutta, verdura e vite, considerando le disposizioni nel relativo concetto. Per le raccolte e le moltiplicazioni si prega di compilare anche la sezione «Informazioni concernenti il sito e coltivazione» alla fine del modulo di domanda.
Testo

Classificazione del progetto nel PAN-RFGAA
Rapporto tra il progetto e i temi prioritari (https://www.blw.admin.ch/it/pan-rfgaa).
Testo

Dettagli del progetto
Obiettivi del progetto e indicatori
Elenco degli obiettivi del progetto (obiettivo principale e obiettivi intermedi) e degli indicatori misurabili. 
Elenco

Elenco delle accessioni
Si prega di allegare un elenco delle accessioni previste. In alternativa, è possibile inserire un link all’elenco delle accessioni / dei moltiplicati dal RFGAA-SIN.
|_| Link all’elenco nel RFGAA-SIN: link; max. 100 caratteri
|_| L’elenco è allegato alla domanda. 
|_| Non vi è ancora alcun elenco, perché Motivo, max. 200 caratteri
	


[bookmark: _Hlk215560546]Descrizione dettagliata del progetto
Contenuto: lavori preliminari, obiettivi del progetto, metodi, ripartizione del lavoro, letteratura. 
Dimensioni: da due a cinque pagine. Per le raccolte max. una pagina. 
Descrizione chiara dell’approccio concettuale e metodologico (ev. con riferimenti bibliografici). Va indicato in che modo saranno raggiunti gli obiettivi intermedi e dove saranno adottate quali misure (misure di conservazione ed ev. ulteriori misure). Compresa una descrizione della collaborazione con i singoli partner (chi fa cosa; prestazioni proprie).
Testo 
[bookmark: _Hlk216246934]La descrizione del progetto può essere allegata alla domanda anche come file separato. 

Assicurazione della qualità
C’è un concetto per l’assicurazione della qualità? Come si evitano scambi (indicazioni / etichette)? 
max. 1000 caratteri

Risultati attesi / Registrazione nella banca dati
Descrizione dei dati che vengono elaborati nel corso del progetto e registrati nel RFGAA-SIN. Ci sono requisiti specifici per la banca dati (funzioni complementari)?
Testo

Attività di pubbliche relazioni nel progetto / nella raccolta
Come vengono comunicati i risultati? Vengono svolte attività di pubbliche relazioni nel sito della raccolta? Sono previste visite guidate? Altre misure di pubbliche relazioni? 
max. 500 caratteri

Tempistiche, preventivo
[bookmark: _Hlk215560647]Tempistiche
[bookmark: _Hlk216246982]Suddividere il piano delle misure e delle tempistiche in base agli obiettivi intermedi e ai partner di progetto.
[bookmark: _Hlk216247017]|_| Il piano delle misure e delle tempistiche è allegato.
[bookmark: _Hlk215560766]
Preventivo dettagliato 
[bookmark: _Hlk216247571]Utilizzare il modulo ufficiale. Il preventivo deve essere suddiviso per obiettivi intermedi e partner di progetto. Per le nuove raccolte di frutta o vite è necessario utilizzare il modulo specifico. 
[bookmark: _Hlk216247580]|_| Il preventivo è allegato.

Prospettiva
[bookmark: _Hlk216247602]Come si procederà al termine della Fase VIII?
Testo

Competenze 
[bookmark: _Hlk215561287]Competenze del richiedente (organizzazione)
[bookmark: _Hlk216249588]In vista dell’attuale progetto, il promotore deve disporre delle necessarie competenze tecniche e amministrative. L’organizzazione responsabile deve dimostrare di possedere esperienza nel settore delle RFGAA. 
max. 500 caratteri

[bookmark: _Hlk216249620]Persone con diritto di firma
[bookmark: _Hlk216249661]Persone che firmano il contratto con l’UFAG. Nome, funzione, tipo di firma (singola / doppia). Per le associazioni va allegata una copia degli statuti.
Nome, funzione, tipo di firma

[bookmark: _Hlk216249713]Competenze della persona responsabile (direzione del progetto)
[bookmark: _Hlk216249748]In vista dell’attuale progetto, il promotore deve disporre delle necessarie competenze tecniche e amministrative. Queste possono essere apportate da terzi. Descrivere brevemente le competenze tecniche e amministrative rilevanti della direzione del progetto. 
max. 500 caratteri

[bookmark: _Hlk216249779]Competenze di ulteriori persone e partner di progetto
[bookmark: _Hlk216249805]Competenze tecniche e amministrative rilevanti di altre persone coinvolte nel progetto (p.es. partner di progetto, gestori di raccolte, ecc.).
max. 500 caratteri

Per raccolte e moltiplicazioni: 
Informazioni concernenti il sito e coltivazione
Condizioni di spazio
Dimensioni della particella in are o dimensioni della serra, ecc. Se possibile, specificare la distanza tra i vegetali, in particolare per le raccolte sul campo. Per le raccolte sul campo: allegare il piano delle particelle con i dettagli delle piantumazioni previste.
in are, ev. con distanze tra i vegetali. max. 200 caratteri

Condizioni di proprietà, durata del contratto: 
max. 200 caratteri

Idoneità del sito
Caratteristiche del suolo, condizioni climatiche, situazione fitosanitaria rilevante per la coltura, coordinate, zona edificabile / zona agricola, allacciamento e accessibilità.
max. 500 caratteri 

Indicazioni sulla coltivazione
P.es. biologica, in serra, indicazioni sulla coltura precedente, irrigazione, protezione dalla grandine, recinzione, misure contro i roditori, distanze di isolamento, passaporto fitosanitario disponibile? 
max. 1000 caratteri

[bookmark: _Hlk215561419]Nota
[bookmark: _Hlk216249858]L’UFAG è autorizzato a inoltrare a terzi per esame la presente domanda e i rispettivi allegati. 
[bookmark: _Hlk216249922]In caso di approvazione da parte dell’UFAG, i richiedenti acconsentono alla pubblicazione del nome del promotore nonché del titolo e del riassunto del progetto e che i rapporti possano essere visionati.
	


[bookmark: _Hlk216249983]Luogo e data:	Firma a nome dell’organizzazione richiedente:

__________________________________	_______________________________________
[bookmark: _Hlk216249994][bookmark: _Hlk216249989]Luogo e data:	Firma della persona responsabile:

__________________________________	_______________________________________
Allegati
[bookmark: _Hlk216250053]Contrassegnare con una crocetta la casella corrispondente.
|_| Elenco delle accessioni / delle varietà
[bookmark: _Hlk216250074]|_| Descrizione del progetto
[bookmark: _Hlk216250080]|_| Piano delle misure e delle tempistiche
[bookmark: _Hlk216250088]|_| Preventivo
|_| Statuti
|_| Piano delle particelle
|_| Altro: Testo

	


[bookmark: _Hlk215562489]Inoltrare entro il 31 maggio a: genres@blw.admin.ch

[bookmark: _Hlk216250141][bookmark: _Hlk215585495]Tutte le domande complete e presentate entro il termine previsto saranno valutate da esperti. I richiedenti saranno informati via e-mail in merito alla decisione (approvata / revisione necessaria / respinta) e alle prossime tappe della procedura.
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